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Pexiiama npeacrasisieT co0oit cBoeoOpa3HbIil BU TEKCTA, YHUKAIBHOCTD
KOTOPOTO 00YyCIIOBJIEHA TEM, YTO 00BEIMHAET B ceOe MPU3HAKHU BCEX POJIOB
auTepaTypbl. Pexiiama — oHa u3 GyHKIIMOHAIBHBIX HHCTPYMEHTOB dKOHO-
MHYHOI'O TIpolecca. PeKiIaMHbI TECT BIAJIEET OTPOMHOM CHIIOW TCHXOJIO-
TAYECKOr0 BJIMSHUA Ha ajpecarta. Pexiiama cTtaina HEOThEMJIEMOW YaCThEO
Hallel eKeHEBHON KYJbType, a PEKJIaMHbIE TEKCThI, KaK CIOCOOBI Ompe-
JIEICHHOTO KOMMYHHMKATUBHOT'O BIIMSIHUS HA YJIEHOB KYJbTYPHO-3bIKOBOTO
co00IIIeCTBa, BBICTYMAIOT OOBEKTAMH JUHIBUCTHUYECKUX, MCUXOJIUHTBU-
CTUYECKHUX U COLIMOJIUHIBUCTUYECKUX UCCIICAOBAHU.

Ha cerogusimiHuii 1€Hb S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH PEKJIAMHBIX TEKCTOB
M3Yy4aroTCsl B PA3IMYHBIX ACTEKTaxX: JUHTBUCTUYECKUX, JTUHTBONpPArMaTu-
YEeCKUX WU IICUXOJIOTUYECKUX: B.B.BuHorpaos, I'.I'.Ilouemnos,
O.A.JlanteBa, E.B.Mensenesa, I'.Il.Hemen, E.d.Tapacopa, I'.Psbiesa,
N.JI.BukentbeB, W.B.KpeuioB, H.b. HO.A.lllepkoun, B.Il.IIeitHOB,
J.1O.bysHoBa, E. C. Oxruxuna, B.H.3apenkas u ap.
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Marepuanom it UCCIEAOBAHUA TOCIYKHUIO 55 pPEKIAMHBIX CIIOTAHOB,
MOJIYYCHHBIX METOJIOM CIUIOITHOW BBIOOPKHM W3 aHTJIOS3BIYHBIX SKOHOMHU-
yeckux CMU.

OMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHAS JIEKCUKA B PEKJIAMHBIX CJIOraHaX MpOosiB-
JISIETCSL HA TPEX OCHOBHBIX YPOBHSX: JIEKCUYECKOM, CHUHTAKCUYECKOM U PU-
TOPUYECKOM.

Lenab 1aHHOTO MCCIEAOBAHUS — aHAIM3 PEKJIAMHBIX CIIOTAHOB, B KOTO-
PBIX aKTUBHO HCIIOJB3YETCS SMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHAA JieKcuka. Oco-
00e BHMMaHHE YJIEJICHO MpUJIaratelibHbIM U HapeuusM, TaK KaK UMEHHO
OHH UTPAIOT KIIFOUEBYIO POJIb B CO3/IaHUM MIPHUBJICKATEIHHOTO W 3alIOMHUHA-
oIIerocst 00pasa Jjsl MOTEHIINATbHBIX KITUECHTOB.

Ha nekcuueckoM ypOBHE SMOIMOHAIBHO-3KCIPECCUBHAS JIEKCHKA
BKJIIOUYAET B CEOs:

- llpunaratenbHble, KOTOPbIC HCIOJB3YIOTCS A CO3JAHHS TOJOXKH-
TENBbHBIX accoruanuii. OHU MOTYEPKUBAIOT MPUBICKATEILHOCTD Mpe/iara-
€MBIX YCIIYT U CO3JIal0T JKeJaeMblil 00pas.

- Hapeuus n1o06aBisitoT SMOIMOHANIBHYIO OKPACKY M YTOUHSIOT JeHCTBHE,
yCWJIMBAas BO3JICHCTBUE IJIar0JIOB U Jiesiasi TEKCT 00jiee BhIPA3UTEIbHbIM.

- OMOIMOHAIIBHO OKPAIIIEHHBIE TJIAroJibl, KOTOPbIE BHI3BIBAIOT CHJIbHbBIC
OMOIIMH ¥ TIOMOTAIOT YATATEIIO MIPEACTABUTH CEOs B )KEJIaeMON CUTYaIIHH.

[lepBolii cnoran “Discover the incredible horizons!” (Otkpolite mis
ce0s1 HeBEpOSITHBIE TOPU30HTHI!) HAUMHAETCS ¢ riiarona “discover‘, KOTO-
pBIi TOOYX)AaeT K ACHCTBUIO, a TpuiiarateiabHoe “incredible” ycunuBaer
a¢dexT 3Toro TIIaroa.

YroObl moOKa3aTh HMCIOJB30BAaHWE MEHEE AMOILMOHAIBHO OKpPAIICHHOU
JIEKCUKH, MOKHO 3aMEHUTh IpuiarareinpHoe ‘“incredible” na “new” co-
3naBast cioran “‘Discover the new horizons!” (“OTtkpoiiTe 1151 ceOs1 HOBbIE
TOpU30HTHI!”).

B sToMm BapuanTe ciorana riaroi "discover” coxpaHsieT CBOIO aKTUBHYIO
dbyukiuro. OgHako npuiaraTeabHoe “new’’ (HOBBIM) MEHEE SMOIIMOHAIBHO
HACBIIIEHHO, YeM ‘“‘incredible”. OHO He CO3aeT TAKOrO CHUJIBHOI'O OXKHJa-
HUSl YHUKAQJIBHOCTH U BOCTOPra, a CKopee aKIEHTUPYET BHUMAHUE HA HEU3-
BEJITAHHOCTH.

Cnoran “Discover the new horizons!” nepegaet 6oiee HEUTPAIBHOE CO-
oO1ieHre, He MOTYEPKUBAs €T0 UCKIIOYUTEIHHOCTb.

B crnorane “The best moments of your life are waiting for you!” (Jlyu-
[I1€ MOMEHTHI Balleil KU3HU XIyT Bac!) mpuiiaratenbHoe “‘the best” co-
3[1a€T MIO3UTUBHOE BOCIIPUSITHE.

Jnst cpaBHEHUsT MOKHO 3aMEHUTh IpwiarateiabHoe ‘“‘the best” Ha
“good” cozpaBas cnoran “Good moments of your life are waiting for
you!”” (Xopouime MOMEHTBI Ballled KU3HU KAYT Bac!).
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B 3TOM BapuaHTe cioraHa npuiarateiabHoe “good “ MeHbIIe aKUEHTUpPY-
€T BHUMAaHHME Ha MCKJIIOUUTEIBHOCTH MOMEHTOB, KOTOPbIE MOTYT OBITh
3HAYUTEJILHBIMU, HO HE 0053aTEILHO CAMBIMU JTYUIIIUMHU.

B cinorane “Explore the paradise corners of the earth!” (Mccnenyiite
palickue yrojiku Ha 3emuie!) mpuiaratenbHoe “‘paradise” BBI3BIBAET acco-
[UAIMU C UICAJIbHBIMU, KPACUBBIMU MECTAMU U YCUJIIUBAECT JKeJIaHUE Moce-
TUTb 3TU YTOJIKH.

3ameHuM mpuiiaratenbHoe “paradise” Ha “beautiful”’, cozmaBas cioran
“Explore the beautiful corners of the earth!” (“UccnemyiiTe KpacuBbie
YTOJIKU Ha 3emiie!”).

B »TOoM BapumaHTe mpunarareinbHoe “‘beautiful”’ MeHee HACBIIIEHO 3MO-
UMM 0 CpaBHEHUIO ¢ “‘paradise”. CnoBo “beautiful” ne co3zmaer Takux
SAPKUX acCOLMalUi C UIEANIOM, KaK “‘paradise”.

B crnorane “Your perfect vacation starts here!” (Bai uaeanbHbIi OT-
JbIX HAYMHAETCS 3/1eCh!) mpuiararesnbHoe “perfect’” hOpMUPYET BBICOKHE
OXXHUJIaHUS U aCCOLUUPYETCS C KAYECTBEHHBIM U KOM(OPTHBIM OTIABIXOM.

3amMeHuUM mpuiiarateiabHoe “perfect’ Ha “great”.

B stom BapuanTe mpuiiaratenbHoe “‘great” HE CO3JAaeT TaKUX BBICOKHX
OXXHUJIaHUH, KaK “perfect”.

B cnorane “Amazing adventures!” (BocxuTuTenbHble TPUKIIOUYECHUS!)
npuiaratelbHoe “amazing’” BbI3bIBAET CUIIbHBIEC MOJIO0KUTEIbHBIE SMOLIUH.
CymectButenbHOe “‘adventures’ acCOIMUPYETCS C aKTUBHOCTSMHU, HOBBIM
OIIBITOM.

3amenuM “amazing” Ha ‘fine” (OoTIWYHBIM), co3paBas cioraH ‘‘Fine
adventures!”” (OTIWYHbBIEC TPUKITIOUEHUS!).

B »Tom BapuaHTe mpunarateiabHoe ‘fine“ He BBI3BIBAET OXKUJIAHHUE U-
HAMHUYHBIX U 3aXBaThIBAIOIIUX COOBITHUH, KaK 3TO JiejaeT “‘amazing”.

Haxoneu, cinoran “Sunny days and warm evenings are waiting for
you!” (ConHeuHble IHU U TEIUIbIE Beuepa KJIyT Bac!) BKIIOYAET Mpuiara-
TeJbHBIE “sunny” u “warm”.

Hcnonws3oBaTh apyroe npuiaratenbHoe “‘sunny” Ha “clear’ (ACHBIN) H
“warm” Ha “nice” (npusATHBIN), moay4daetcs cioran “Clear days and nice
evenings are waiting for you!” (SIcHple qTHU U TPUITHBIC BeYepa >KIYT
Bac!).

B nepBoM ciiorane npunaraTeiabHOe ‘‘sunny’’ BBI3BIBAET SIPKHUE U IMO3U-
TUBHBIE ACCOLMAIIMM C PAJOCTbIO, CYACTHEM M XOPOIIMM HACTPOCHUEM.
OHO 1o/Apa3yMeBaeT HE TOJBKO SICHYIO MOr0/ly, HO U TEIUIO, AKTUBHOCTh U
BO3MOXHOCTh HAaCJHaXJaTbCsl BpEMEHEM Ha cBexeM Bo3ayxe. Ilpumara-
TeapHOE “warm” co3maeT omyrieHrue kKoMdopTa U yroTa, BBI3BIBAs JKeJla-
HUE IPOBECTH Beuep Ha yJule B IPUATHOM atMocdepe.

Bo BTOpoM crorane mnpwiarareinbHoe “clear” 0oyiee HEUTpadbHOE U
onucaTesibHOE, OHO MOJPAa3yMEBAET MPOCTO XOPOIIYIO0 MOroay, HO HE BbI-
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3BIBAET TEX K€ SPKUX dIMOLUN, 4TO U “sunny’’. CIOBO “nice’” Takxe MeHee
AMOLIMOHAJILHO HACBIILIEHHOE: OHO MOXET 03Ha4YaTh, UTO BeUepa MPUATHBIE,
HO HE TaKHe YIOTHbIE U KOM(OPTHBIE, KAK C MpUJIaraTesbHbIM “warm’.

“Travel boldly!” (IlytemecTByiiTe cmeno!), HauMHAETCA C TJaroya
“travel”, KOTOpBIM MOOYXKHAeT OTMPAaBUThCS B myTemiecTBue. Hapeuune
“boldly” nobGaBysieT yBEpEHHOCTH U CMEJIOCTH TJIaroiy.

Ucnonb3oBanue Hapeuusi “boldly” ycunuBaeT MO3UTUBHYIO SMOIUO-
HAJIBHYIO OKPACKy CJioraHa, moOy:Kaas J0JIel BBIXOAUTH 3a MpPEeebl CBO-
eil KoM(OPTHON 30HBI.

Cnoran “Travel boldly!” >bdexTHBHO HCMONB3YET IMOIMOHAIHHYIO
JIEKCUKY, COYeTasl TJIaroji, KOTOPbIM MoOykaaeT K ACHCTBHIO, C HApEUHEM,
J100aBIIAIOIIMM YBEPEHHOCTH U CMEJIOCTH.

Cnenyromuii cioran — “Explore endlessly!” (Uccnenyiite 6e3 koHua!).

Crnoran HauMHaeTcs C rjarojia “‘explore”, B KOTOPOM YCUJIMBAETCS MO-
3UTHBHAsl OKpacka C IMOMOILIbI0 3MOLMOHAIBHO OKPAIIEHHOTO Hapedyus
“endlessly”.

Hapeuune “endlessly” noGaBisieT K ATOMY TJIarojiy OIIyIIeHHE OECKO-
HEYHOCTHU BO3MOKHOCTEH, YTO MHP IMOJIOH pazHOOOpa3us U HE UMEET Tpa-
HUII.

B cnorane “Travel freely” (IlyremectByiiTe CBOOOJHO) Hapedue
“freely” moGaBmnsieT Kk riarony “fravel’ ourynieHrue HE3aBUCUMOCTH U CBO-
00161 BBIOOpA. ITO CIOBO BHI3BIBACT ACCOIIMAIIMM C OCBOOOXKICHUEM OT PYy-
THUHBI ¥ TIOBCETHEBHBIX 3a00T.

Cnoran “Travel freely” 3¢bGheKTUBHO coYeTaeT IIaroyi, KOTOPBIH TO-
OyXJaeT K IeHCTBUIO, C HAPEYUEM, CO3AAI0OLIUM OILYIIEHHE CBOOOIBI.

Hakonen, cnoran “Enjoy every moment fully!” (Hacnaxnaiitech kax-
JbIM MOMEHTOM IOJIHOCTBIO!) CO3[1a€T MO3UTUBHOE BOCIHPHUSTUE C MOMO-
IpI0 TJIaroja “enjoy”, KOTOPBIM BBI3BIBAET JKEJIAHUE MOJIYy4YaTh YIOBOJIb-
CTBUE OT XU3HHU, a Hapeuue “‘fully” mogyepKuBaeT BaXXHOCTb MOJIHOTO IO-
Ipy>KeHUs B KaXKJbIii MOMEHT.

B cnorane “Immerse yourself in a world of wunforgettable
experiences!” (Ilorpy3utech B MHUp He3aObIBa€MBIX BII€UaTIEHUI!) HC-
MOJIB3YETCA TJIaron ‘“‘immerse”, KOTOPBIM CO3/1a€T ONIYILEHHUE MTOJTHOTO BO-
BlIeueHUs B myrtemecTBrue. CyliecTBUTEIbHOE “world” co3maer accolma-
[IUU C HEOTPAaHUYCHHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMU U MHOXKECTBOM KYJBTYPHBIX H
AMOIMOHAIBHBIX OTKpbITUML. Dpaza “unforgettable experiences” Hamekaet
Ha TO, YTO ATU MOMEHTBI MOT'YT CTaTh HE3a0bIBAEMBIMHU.

Cnoran “Savor every moment!” (Hacnaxnaiitech KaxabIM MOMEHTOM!).

['maron “savor” akueHTHpyeT OOJIBIIOE 3HAUYEHUE B CIOTaHE, TaK KaK OH
M0JIPa3yMEBAET HE MPOCTO HACHaXJEHUE, a TIyOOKOe M OCO3HaHHOE IOo-
IpyXeHUE B MOMEHT.
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B cnenyromem cioraune, “Discover hidden gems!” (OTKkpbIBaliTe CKpBbI-
ThI€ KeMUYKUHbI!) riaron “discover” noOykJaeT K aKTUBHOMY IOUCKY U
VICCJIEIOBAHUIO HOBBIX BIICYATIICHUM.

CnoBocouetanue “hidden gems’ co3gaeT 00pa3 YHUKAIbHBIX U MaJIOW3-
BECTHBIX MECT, MOJYEPKUBAsI, UTO 3a Npe/ieaMU MPUBBIYHBIX TypUCTHYE-
CKHMX MaplIPyTOB CKPBIBAIOTCS HACTOSIIINE COKPOBHUIIIA.

Cnoran “Dive into culture!” (Ilorpyxaiitech B KyJbTypy!) HCIOJIB3yET
rinaroi “dive”, KOTOpbIN co3aer o0pa3 TiyO0KOro MOTPyKEeHHs B APYTYIO
KYJIbTYpY.

Ha cunTakcnmueckoM ypoOBHE SMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHAS JIEKCUKA
MPOSIBIISICTCS Yepes:

- CTpYKTYpBI C BOCKIUIIATEIHBIMY IPETIOKCHUSIMU, KOTOPHIE CO3AI0T
addexT HenmocpencTBeHHoro odmieHus. Hampumep: We live to travel! (Mur
KUBEM, 4yT0ObI myTeniecTBoBath!); Travel is our life! (IlytemectBus — 310
Halla KU3Hb!);

- IIpennonokeHus U yCJIOBHbIE KOHCTPYKUHH, KOTOPBIE CO3AAIOT OIILY-
nieHue JuuHoro oOparmenus. Hanpumep: “If you dream of adventures,
we’re here to help make them happen!” (Ecnu Bbl MedTaeTe 0 IpUKIIIOYE-
HUSX, MbI TOTOBBI TIOMOYb BaM UX OCYIIECTBUTH!); “When you’re ready to
explore, we’ll be here to guide you” (Korna Bel OyaeTe TOTOBBI UCCIEI0-
BaTh, MbI OyIeM psAJIOM, UTOOBI BECTH BacC);

Takue ycnoBHBIE KOHCTPYKIIMU B MIPUMEpPaXxX BHIIIE TIEPEIAIOTCS C TTIOMO-
meo “if”, “when”.

- CpaBHUTEIBHBIC KOHCTPYKIIMU, KOTOPHIE MOMYEPKUBAIOT MPEUMYIIIC-
ctBa npoaykra. Hanpumep: “Travel with us — it’s better than just looking
at photos” (IlyremecTByiiTe ¢ HaMU — 3TO JIy4llle, YEM MPOCTO CMOTPETh
dotorpadun); “Traveling with us feels like home, even when you're far
away” (IlyTemecTBysi ¢ HaMU, Bbl IOYYBCTBYETE ce0s Kak JIoMa, JlaXke BAa-
7 oT Hero); “With us, your journey will be more enriching than you ever
imagined” (C naMu Ballie IMyTeIIECTBUE CTaHET 00Jiee HACBIIICHHBIM, YeM
BBl MOTJIA ce0€ MPeICTaBUTh).

Takue cpaBHUTENbHBIE KOHCTPYKIIMU B MPUMEpAX BBIIIE MEPEIAIOTCs C
noMotisto “than”, “like”.

Ha putopuueckoM ypoBHE 3SMOLIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHAS JIEKCUKA
BKJIIOYAET: TUNEpO0Iy, MeTadophl U OJUIIETBOPEHUS, IEKCHUYECKUE MOBTO-
peHusl.

Cnoran “Travel’s in our blood” (IlyteuiectBus B Halieil KpOBU) Mpe-
cTaBisieT coOOW spKWii mpuMep Hcmosib3oBaHUsT MeTadopsl. CpaBHEHHE
JTI00BH K MTyTEIIECTBUSAM C KPOBBIO CO371aeT 00pa3 riy0oKoil CBsI3U YeNoBe-
Ka C MMyTeIIEeCTBUSIMH.

Amnanoruyno, ciorad “Travel’s in our DNA” (IlyteuiectBusi B Hamien
JIHK) Taxxe ucnonb3yer Mmetadopy, HO B ITOM CiIydae oOpamiaercs K KOH-
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nenunu /JJHK xak cumBona BpoKIeHHOU npeapacnoiokeHHocTu. CpaBHe-
nue ¢ JIHK ycunuBaer uyiero o ToMm, 4To JIFOOOBb K IMyTELISCTBUSIM U Kea-
HHUE HCCIEN0BaTh MHUP SBISIOTCS HEOTHEMIIEMOW YaCThIO YEIOBEYECKOU
CYILIHOCTH.
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[Tpumeuanne — McTouHuk: cobcTBeHHAst pa3paboTka

B cnorane “Eat, sleep, travel, repeat!” (Ewb, cnu, myTeuiecTByi, mno-
BTODsIi!) MCTIONB3yeTCs THIEepO0IIa, KOTOpask MPEeyBETNINBACT 3HAYNMOCTh
MyTEIIeCTBUI B KU3HU YeJIOBeKa. JTa ¢pa3a co3maer o0pa3 0€CKOHEIHOTO
IIUKJIAa, B KOTOPOM ITyTEIIECTBUS 3aHUMAIOT IIEHTPATLHOE MECTO HAPAIY C
OCHOBHBIMH KU3HCHHBIMH MTOTPEOHOCTSIMHU, TAKUMH KaK €/1a ¥ COH.

Crnoran “Adventure awaits” (IlpuxitoueHue xJ1€T) NPECTABISIET COOOM
OJIMIIETBOPEHUE, MPHUAAOIIEE UYETOBEUECKHME KAYeCTBA CAMOMY TMOHSTHIO
PUKITIOYEHUS.

Cnoran “Let’s travel. Let’s explore” (JlaBaiite mytemecTBoBath. Jla-
BaliTe MCCIIEIOBATh) MPEACTABISAET COOOM MPUMEP JTEKCUYECKOIro TTOBTOpe-
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HUSl, TJE CJIOBO “‘IaBalTe” MCHOJB3YETCS ABAXKIBI JJIsl CO3JAHUSI aKIICHTa
Ha COBMECTHOM JICHCTBUHU.

B urore, nnsa ananvsza pekJIaMHBIX CJIOTAHOB HA MPEAMET MPOLEHTHOTO
COOTHOUIIEHHMS PA3JIMYHBIX JIEKCUYECKUX, CHHTAKCUYECKUX U PUTOPHUUECKUX
CpeACTB OBLIO BBIJICTICHO HECKOJIBKO KaTeropuil. Pe3ynbrarhl aHanmm3a
npecTaBieHbl Ha PucyHke.

Takum 00pa3oM, HCIIOJIB30BaHHUE SMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOM JICK-
CHKH Ha TPEX YPOBHSX B PEKIIAMHBIX CJIOTAaHAX CYIIECTBEHHO MOBBIIIAECT
MX MPUBJICKATEIBHOCTh U 3alIOMHUHAEMOCTb.
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